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 دست به دست افغانستان مؤسسه 
 ی اطیخ یراه انداز   زاتی تجهخریداری  برای دعوت به نرخ دهی 

Invitation to Submit Bids for the Procurement of Tailoring Start-Up Toolkits 
 :معرفی مؤسسه

س30مو خسسسس890مؤسسهسدستسسهسددستسسهسانستانهسهاشسددس س ا  سس

وس ی سانهفاعیسسساما تیمتحیثسیکسمؤسسسهسسدس ی سس1385قوسسس

اسسسسس میسسسسامسا رثبسهسوس اسهسسسسه سوما رسمحه صساقه سسسساتس

 انسانههاشسمیسدا د.

The organization: 

Hand in Hand Afghanistan (HIHAO) is a not-for 

profit non-governmental organization (NGO), 

registered with the ministry of economy, of Islamic 

Emirates of Afghanistan (License # 890; 21 

December 2006). 

 :معرفی پروژه

مؤسسهسدسسمالیسمؤسسهسدستسسهسددستسسهسانسانهسهاشسددسی  ا  سس

سس امسخسانوات سیساسسهیسح سا"پ وژ سستسسسسسهسدسدستسسسسسهسدی سال   ی

سکسا سس یساسسهیسان شسسسسااست سا رسوسح ساسسقیسامسط س یسپس سسبیسآسسسسس

 تطبیقسمی تد.س"س ای ارسانسانههاشسهیست سولاستاندیسآن 

The project: 

Hand in Hand Afghanistan with financial support 

from HIHI is implementing the ‘‘Supporting 

vulnerable households through skills development 

and entrepreneurial support in Herat province of 

Afghanistan” Project. 

سؤسسهسدستسسهسددستسسهسانسانهسهاشتحهسای سپ وسسدسن خسیی   سم

سس1230 اسد ا سسسخیساطیسس ا ساندام ست هیزارکدسست سنظ ستا تس

مؤسسهسدستسسهسسسسء سدتاسس.ن ایدسسخ یدا  سسنوقسسپ وژ سست سمهسهفیدی 

ددستسسسسهسانسانهسسسهاشسامست امیس سسس کهسیا سکدست ی س اسسسسهاس

ت  دسدستا نسدستضسادسسسساستا تسکسدست ستهیسدسمواتسمتسد  سنو صسن خس

 سهمسیی ند.س تیی

س

 ای ستعورسنامدس املساستاتسذیلسمیبا د:

 نو صسن خستیی .1

 سA)  ایطسن خستییس)د ی دس .2

 تن وندسق ا تا .3

 مع ومارسدان یسمؤسهد .4

Under this bidding, HIHAO is procuring tailoring 

start-up toolkits for 1230 beneficiaries of the above-

mentioned project. Therefore, HIHAO is requesting 

all the companies who have experience in this field 

to quote for this bid. 

The following documents are annexed to this letter 

of invitation:  

1. Quotation form 

2. Terms & conditions (Annex A) 

3. Contract template 

4. Bank account information  

 :آگاهی دهیجلسه 

سسس1404سح لس17سی شتبد ومسستا یخ: •

 ددسوقهسانسانههاشسامسظه سقبلس10:00ساعه:س •

 

 آت سستنه سمزا :

مؤسسسهسسدستسسسهسددستسسسهسانسانهسسهاش سخاندس سس ا  س •

 سسسسس مسع ومیسپلسیوایی سناحیدسسسسسوص س سسسه س۱۰۹

 .انسانههاشس–مزا س  یفس

 :ی ارآت سستنه س

کوچدسستبسسسس انض بمضادلسلیهسدسسسس مسدا سآمات س س •

سسس1خاندس س ا  سسس تسسهسچ سس  سیسهامیسوسس سس اسو یسآبسم

سی ارسانسانههاشس–

سسپاسسخسددسپ سسهسیا سا سه امسکتتد سیاشست سمو تسپ وسد

 تاوط بیست سی ی سس هدستات سمیشوت.

تاؤط باشسامسحضسو سخویهست سنشسهسهس یت اآیاآیاییسس

تییسامسط یقسای یسلام هوبس سسسسس یسدسدسای یسلسآت سسس

procurement@handinhand.org.afاطسس سسیسستسساشسسس

ستیتد.

آشسعد ستاؤط باشسکدست سس هس سآیاییستییسا سه امسک ت س

سخویهس اسامستا یخسنشس ساع شسالیسسن یستوانتد سسسوالار

سآت سسنوقسا سالسن ایتد.دسای یلسدسسس1404سح لس17

 

س

Pre-bid meeting: 

• Date:  Sunday, 06 April 2025 

• Time: 10:00 AM Afghanistan Time 

 

Mazar Office Address: 

• Location: Hand in Hand Afghanistan, 

House # 109, Pule Hawai Road, Mazar-e-

Sharif, Afghanistan. 

Herat Office Address: 

• Baghe Azadi Street, In Front of Inqelab 

High School, Next to Aab Miwa Saraye 

Vitamix Street, Left Side, House No. 1 – Herat, 

Afghanistan 

All questions about this bid will be answered in this 

meeting.  

 

We are kindly requesting all the interested 

companies to confirm their participation in this 

meeting either through email to 

procurement@handinhand.org.af or an official 

letter.  

Companies that are not able to participate in this 

meeting can send their questions to the above email 

address by 06 April 2025. 

mailto:procurement@handinhand.org.af
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قادلسیاتسآو  ساسسهسکدسددسسسوالارس س اسامسط یقستی یفوشس

 وسیاسحضو سن ت سسوابستات سن یس وت.

س

Please note that no questions will be answered via 

phone calls or in person individually.  

 :نحوه تسلیم دهی اسناد

ست سنظ سی نهدس وت:موا تسذیلسسسسههسا ای ساستاتسن خستیی

س

دایدستوسسسطس سسا سداستسس حیهسسستییسساو اقسن خ •

 سس کهسددس سسا سمهسسؤلست ستنه ستسسسهسددستسسسهسس

تهس یمستات س سوتسوست سمضادلس سسیدساخ سی تت.ساو اقسس

ن خستییسکدستوسسطسای یلسوسیاسپسهسهسن سسهات سمیشسوتس

ست سنظ سی نهدسناوایدس د.

 سیکسدهسسهدسمه سوسلامس سسد سدا سسد.سی دساسسستاتست •

پساکسهسیسا سدسامسوسدسدوشسمه سدسدسییقسوسسدسقسادسلسقبولسس

 ن یسدا د.

 ت سعضبسپاکهستح ی سی تت:سدایدسمع ومارسذیل •

 

 

سسناصس  که

ن ب ست خواسسسهسن خس

 RFQتییس

MZR-RFQ-004-1404 

سس  ا ساندامسزارسیست هس دا یسخ س:مودوع

 یساطیسخ

 1404سح لس24سته یمستییسستا یخ

س

Submission of bids: 

Please consider the following points while 

submitting your bids:  

 

• The bidding documents must be submitted 

by an authorized representative of the 

company to the organization and receive a 

receipt in return. Documents sent via email 

or post are not considered.  

• All the documents must be sealed in a pack 

and stamped. Open and unstamped bids are 

not accepted.  

• All the packs must be labeled with the 

below information: 

 

Company name  

RFQ No.  MZR-RFQ-004-1404 

Subject Procurement of 

Tailoring Start-up 

Toolkitsس

Date of submission 13 April 2025 

  

 :تسلیمی اسناد ضرب الاجل

سسایس سس کهسوسسسیسحضسسو س سسییآن سیشسساسسدت سس هسس •

دفتر    ینامه رسممم سس کهسداس"سهیسداستسس حسستد یسن ا

 سسس کهسسسدن خسنامآشسس یساسسسسهست س سی"سحه شمممان

 .سشوتیسددوشسحضو س اشس املسپ وسدسم

س یسوسمماشستعسخیست ستا سییپ وسسسدسس هسسدسآن سیشسساس •

 :گ تتیساس اسمسلیس د سذ

 1404سح لس24سشتبدی  ومسستا یخ: •

 ددسوقهسانسانههاشسامسظه سقبلس10:00ساعه:س •

 

سآت سستنه سمزا :

سسس مسع ومیسپلسیوایی سناحیدسسسسوص سخاندسسم اش:س •

  س ه سمزا س  یف109  ا  س

 :ی ارآت سستنه س

کوچدسستبسسسس مضادلسلیهسدسانض بسس مسدا سآمات س س •

سسس1خاندس س ا  سسس تسسهسچ سس  سیسهامیسوسس سس اسو یسآبسم

سی ارسانسانههاشس–

 

 تسنوقسپ ی نهدسن یس وت.یعااستاتسا سالیسدعدسامسم

Deadline for submission of bids: 

• The presence of the company president or a 

representative of the company with an 

"Official letter of their office" is required 

at the bidding meeting; otherwise, the 

company's quotation will be included in the 

process without their presence.  

• The bidding session process will take place 

on the following date and time: 

• Date: Sunday, 13 April 2025 

• Time: 10:00 AM Afghanistan Time 

 

Mazar Office Address: 

• Location:سسHouse # 109, Pule Hawai Road, 

Mazar-e-Sharif, Afghanistan. 

Herat Office Address: 

• Baghe Azadi Street, In Front of Inqelab 

High School, Next to Aab Miwa Saraye 

Vitamix Street, Left Side, House No. 1 – Herat, 

Afghanistan 

Documents sent after the deadline will not be 

accepted. 
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  Aهضمیم [

 مؤسسه دست به دست افغانستان 

 یاطیخ  یراه انداز زات یتجه خریداری برای  شرایط نرخ دهی

Bidding Terms and Conditions for Procurement of Tailoring Start-up Toolkits 

1 
ماه بعه از تاریخ  1الی ده شدهه انرخ د  :مدت اعتبار نرخ

 .قابل تمهیه میباشهختم نرخ دهی و در صورت امکان 

Supplier's bid shall be valid for 1 month after 

closing of the deadline and will be extendable. 

2 

  خیاطی   راه انهازی  تجهیزاتتمام    :و توزیع  انتقالمحل  

مرکز    در تن مستفیهین پروژه     1230برای  مورد نیاز  

سیه    بزدانک، فراشان،  نوبادام ،جات    قریهشهر هرات و  

و کههستان ولسوالی    صالح آباد  شادیجام،  مسلخ ،  آباد ،

در حضورداشت  و بعهاً    یابه  انتقالانجیل ولایت هرات  

 25قبل از تاریخ    افغانستان  دست به دستهیئات مؤسسه  

 .داده شودتسلیم  پروژه هین ی برای مستف 1404 ثور

Transportation and Delivery Location: 

All tailoring start-up toolkits required for 1230 

project beneficiaries must be transported to Herat 

city center and the following villages in Injil 

district, Herat province: Naw Badam, Bozdanak, 

Farashan, Sayed Abad, Maslakh, Shadijam, 

Saleh Abad, and Kohdestan. The materials will 

then be handed over to project beneficiaries in the 

presence of HIHAO staff before 15 May 2025. 

3 

 RFQسنجش مقهار اجناس در سنه درخواست نرخ دهی  

که   دارد  مؤسسه صلاحیت  اما  بوده  دقیق  محاسبه  یک 

%  بیشتر از مقهار اعلان شهه  20نظر به نیازمنهی الی  

 قرارداد نمایه.

The quantity specified above is provided as a best 

estimate only. HIHAO reserves the right to order 

up to the 20% of the quantity that requires. 

4 

داؤطلب حین ارایه نرخ در فورم نرخ دهی تمام مصارف  

 مالیات را در نظر گیرد. بشمول 

به بانکی  کمیشن  )  هزینه  مساوی  بین 50/50طور   )

 شود.  تقسیم می برنهه شرکت و یا شخص و  مؤسسه

The bidder shall consider all costs, including 

taxes, when submitting the bid. 

The bank commission charges shall be equally 

shared (50/50) between the organization and the 

winning company or individual. 

5 

در صورت اشتباه نوشتاری در قیمت مجموعی  قیمت  

 در نظر گرفته میشود.  فی واحه 

In the event of a discrepancy/error in the total 

prices indicated in the quotation, the unit price 

will prevail. 

6 

نظر به قانون مالیات اشخاص حقوقی که جواز فعالیت   

صنایع   و  تجارت  محترم  وزارت  اسلامی   امارتاز 

% مالیه از مجموع مبلغ قرارداد  2افغانستان داشته باشنه  

٪ از مجموع قرارداد شان وضع خواهه  7و در غیر آن  

  گردیه.

Contract withholding tax at 2% will impose to 

those firms that hold valid license from the 

Ministry of Industry and Commerce of the 

Islamic Emirates of Afghanistan and 7% to those 

who do not have a valid license. Please consider 

this issue during providing the quote price. 

7 

قرارداد   موفقانه  اجرای  از  بعه  پول  ارایه پرداخت    و 

روز    10، در مهت  قراردادیانوایس/ بل اصلی از جانب  

 کاری صورت میگیرد. 

The payment shall be made after completion of 

the contract and confirmation of Procurement 

Committee Members within 10 working days 

against the original invoice submitted by 

supplier. 

8 

داؤطلبان بایه یک کاپی از اسددناد لیل را ضددمیمه اورا   

 نرخ دهی ارایه بهارنه:

 کاپی جواز رسمی •

 معلومات حساب بانکی  •

  TINنمبر تشخیصیه مالیه دهنهه   •

The bidders must include a copy of the below 

documents along with the RFQ:  

• Registration license 

• Bank account info 

• TIN 
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 سال گذشته اسناد تصفیه مالیاتی •

 کاپی قرارداد های مشابه  •

• Tax clearance form (latest) 

• Similar previous contracts 

9 

مؤسدددسددده دسدددت به دسدددت بمنظور تصدددمیم گیری حق  

گونه اطلاعات اضددافی از داوطلبان را درخواسددت هر 

 دارد.

HIHAO reserves the right to request any 

additional information that is deemed necessary 

to make a decision on any quotation. 

10 

مؤسددسدده دسددت به دسددت افغانسددتان حق دارد که یکی یا 

تمام پروسده  بیشدتر از نرخ های داده شدهه را رد کنه و یا 

 را فسخ نمایه.

HIHAO reserves the right to reject any or all 

quotations or cancel the entire process.   

11 

مؤسددسدده دسددت به دسددت افغنسددتان دارای سددیاسددت عهم 

تحمدل پدذیری میبداشددددده، فلهدذا، هر گونده لابی گری در 

پروسددده داوطلبی اه از طرف داوطلب و یا نماینهه ا   

 منجر به رد فوری داوطلب از پروسه میگردد.

HIHAO has a zero-tolerance policy, therefore 

lobbying for any bid either by the bidders or any 

person acting on their behalf should result in 

immediate disqualification of the bidder from  

further consideration.  

12 

   تضمین داؤطلبی:

  افغانی ( هزار  هشدت صده)  غانیاف  800,000  مبلغ •

به حسداب بانکی مؤسدسده واریز گردد و رسدیه آن 

تضدمین داؤطلبی بشدکل  .ضدمیم  اسدناد ارایه گردد

 .پذیرفته میشود نیز ضمانت خط بانکی

تضددددمین هدای داؤطلبی بعده از عقده قرارداد بده  •

 مسترد میگردد به استثنای شرکت برنهه.داؤطلبان 

را به حسددداب    خود  یکه تضدددمین داؤطلبیداؤطلبان  •

بانکی "اولین بانک قرضده های کواک" مؤسدسده  

واریز مینمداینده، تضددددمین داؤطلبی آنهدا از طریق  

دفتر ولایتی هرات مؤسددددسدددده دسددددت به دسددددت  

یکه تضددمین  داؤطلبان افغانسددتان مسددترد میگردد و 

را به حسداب بانکی "غضدنفر بانک" خود  داؤطلبی  

 از آنهاتضددمین داؤطلبی    ،مؤسددسدده واریز مینماینه

ولایت بلخ مسدترد   درطریق دفتر مرکزی مؤسدسده  

 میگردد.

شددددرکدت برندهه بعده از ارایده و  داؤطلبی تضددددمین   •

پرداخت تضددمین اجرای قرارداد، قابل بازپرداخت  

 میباشه.

که شددرکت برنهه از امضدداا و ادامه    یدر صددورت  •

 هی به عواداؤطلبی  تضددمین   کنه،  یقرارداد خوددار

تعلق خواهه   دسددت به دسددت افغانسددتان  موسددسدده

 را نهارد. شکایتو قراردادی حق  گرفت

Bid Security: 

• The bidders must deposit amount of AFN 

800,000 (Eight Hundred Thousand Afghani) 

to HIHAO’s bank account or provide bank 

guarantee before bid opening meeting. 

• Bid securities will be released to bidders after 

awarding contract to the bid winner. Bidders 

should provide HIHAO with an official letter 

for release of their bid securities. 

• Bidders who deposit their bid security into 

the bank account of "The First Micro Finance 

Bank" of the organization will have their bid 

guarantee refunded through the 

organization's provincial office in Herat. 

Bidders who deposit their bid security into 

the bank account of "Ghazanfar Bank" of the 

organization will have their bid guarantee 

refunded through the organization's main 

office in Balkh province. 

• Bid security of the winner will be released 

after deposit of performance security. 

• The bid security will go to HIHAO income if 

the winner bidder back off to sign and 

proceed with the contract and doesn’t have 

the right to complain. 

شدددرکت و یا شدددخص برنهه   تضمممممین ا راا درارداد: 13

مکلف اسددددت تدا ده فیصدددده از مبلغ مجموع قرارداد را 

Ten percent (10%) of the total amount of the 

contract will be seized as performance guaranty 
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بشددکل تضددمین قبل از امضددد قرارداد به حسدداب بانکی  

 مؤسسه واریز نمایه.

تضمین اجرای قرارداد بعه از ختم مؤفقان  قرارداد به  

 شرکت مربوطه مسترد میگردد.

in HIHAO bank account upon awarding the 

contract. 

The performance guarantee will be released 

after successfully completion of the contract. 

 



 
 

 

0 

 

 

 

 

 

 

 

Contract for Provision and Procurement of Tailoring Start-up Toolkits for 

1230 Beneficiaries of the “Supporting Vulnerable Households Through 

Skills Development and Entrepreneurial Support in Herat Province of 

Afghanistan” Project 

از   تیحما٬٬پروژه   تن مستفیدین 1230خیاطی برای راه اندازی تجهیزات خریداری تهیه و قرارداد 

هرات  تیدر ولا نانهیکار آفر  یها تیانکشاف تجارت و حما قیاز طر ریپذ بیآس  یخانواده ها

 "افغانستان

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Contract No. 004 

004. شماره قرارداد  

 



 
 

 

1 

 قرارداد فورم 

 

This contract is signed on xxx by and between: 

 

1. Hand in Hand Afghanistan, registered as 

nongovernment organization (NGO) on Dec 

21, 2006, registration#: 890 with the Ministry 

of Economy and hereinafter referred as 

‘HIHAO.’ 

 

 

And    

 

2. (xxx Company) registered with ministry of 

Industry & Commerce of Afghanistan. 

• President: xxx 

• Vice-President: xxx 

• Reg #: xxx 

• License No.: xxx 

• Official contact numbers: xxx 

• E-mail: xxx 

• Address: xxx 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ی مابین: ف xxxاین قرارداد بتاریخ 

 

–Hand in Handدست افغانستان )مؤسسه دست به   .1

Afghanistan   قوس    30مؤرخ    890( که به شماره

اقتصاد    1385 وزارت  های  انجو  ریاست  امارت در 

افغانستان ثبت و راجستر میباشد که منبعد به  اسلامی  

   .میشودیاد  "مؤسسه"حیث 

 

 و

 

 xxx شرکت .1

 راجستر شده وزارت تجارت و صنایع  افغانستان.   

 xxx رئیس شرکت: •

 xxx معاون شرکت: •

 xxx شماره ثبت: •

 xxx :شماره جواز •

 xxx شماره تماس: •

  xxxس:ایمیل آدر •

 xxxآدرس:  •
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Article 1: Contract Subject:  
 

This contract is prepared and signed for 

procurement of tailoring start-up toolkits for 1230 

beneficiaries under Hand in Hand International 

funded project in Herat province.  

 

Please refer to “annex A” for their calculation and 

more specifications. 

Please refer to “annex B” for terms and conditions. 

 :موضوع قراردادماده اول: 
 

  ی برا  یاطیخ  یراه انداز  زاتیتجه  خریداری  این قرارداد بخاطر

بین  ه  مؤسسپروژه تمویل شده توسط    تحت  نیدیتن مستف  1230

رسیده   ءامضاب و به  ترتی  هراتدر ولایت  لی دست به دست  لالم

 است.

 

مشخصات    و  قیمت برای معلومات بیشتر در رابطه به محاسبه  

 مراجعه گردد.   Aبه ضمیمه آنها

 

به  طرزالعمل  و  شرایط  به  رابطه  در  بیشتر  معلومات  برای 

 مراجعه گردد.  Bضمیمه 

Article 2: Total Contract Remuneration 

 

The Contract Remuneration is: (AFN  xxx) in 

word (xxx Afghani Only). 

The aforementioned amount includes government 

withholding tax, as well as costs for loading, 

unloading, transportation, installation, adjustment, 

and any potential losses. 

Based on Afghanistan taxation law 2% or 7% 

withholding tax is being deducted which is (AFN 

xxx) and will be paid to the government treasure 

under the contractor’s business title.  

 
The contractor should present an official invoice 

to HIHAO to process the payment. The invoice 

shall bear the following references:                                                                                                                                                           

- Bank Details  

- Full Address of the Supplier 

- Stamp and signature  

- Update License and TIN numbers 

 

2.Terms of Payment 

 

2.1 Bank Transfer 

The payment shall be made in AFN currency 

through the  Bank Transfer to contractor. The 

contractor has introduced the below mentioned 

bank account to Hand in Hand Afghanistan 

organization: 

Bank Name: xxx 

 ماده دوم: مبلغ مجموعی قرارداد
 

قرارداد  این  مجموعی  حروف (  افغانی  xxx)  مبلغ  ارزش  به 

(xxx افغانی)  .میباشد 

 

دولتمبلغ   مالیه  شامل  تخلیه،    مصارف   ،متذکره  بارگیری، 

 . میباشدهر گونه خسارات احتمالی  و عیار، ، نصبانتقال

 

 

مجموع قرارداد  مبلغ مالیات از  ، مالیاتی افغانستان  نظر به قانون

حساب  ه  ب  و وضع گردیده  (  افغانی  xxx)  مبلغمالیه    %7یا    2%

 واریز میگردد.  قراردادیتشخیصه مالیاتی شرکت 

 

 

یک انوایس رسمی )سند طلب پول( با مشخصات ذیل قراردادی  

 مؤسسه ارایه بدارند: منظور پروسس پرداخت به ب

 الف: مشخصات بانکی     

 قراردادی ب: آدرس مکمل    

 امضاء ج: مهر شرکت و    

 تشخیصیه مالیات د: نمبر جواز فعالیت و نمبر      

 

 پرداخت پول  شرایط 2.

 

 انتقال بانکی  2.1

به پول  بانکی  پرداخت  انتقال  .  میگردد  اجراء  شکل 

را ذیل  بانکی  اکونت  به دست  به    قراردادی  مؤسسه دست 

 افغانستان معرفی نمودند:

   xxxبانک:  نام

 xxxمشتری: نام 

 xxxنمبر حساب بانکی: 

 واحد پولی بانکی: افغانی
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Beneficiary Name: xxx 

Account No: xxx 

Bank Currency: AFN 

Swift Code: xxx 

The Contractor shall be introduced through the 

letter of Authorization. 

 xxxسویفت کود: 

 

 معلومات فوق را توسط یک خط رسمی نهاد  معرفی نمایند. 

Article 3:  Contractor’s Delivery Obligations: 

 

3.1. Delivery period:  

 

Contract signing date being considered as starting 

date, the supplier is responsible to provide and 

deliver all aforementioned tailoring start-up 

toolkits to HIHAO by 15 May 2025.  

 

3.2. Penalty for delay in preparation or delivery 

of goods: 

 

If the required toolkits are not provided in full or 

in part by the end of the specified period in 

accordance with the specifications, the contractor 

is obliged to pay a daily amount of 0.1% (AFN 

xxx) of the total contract amount to the 

organization as a penalty, if the delay days exceed 

of 15 days, in this case, the contract is terminated 

and the organization shall not return the contract 

performance guarantee to the contractor. 

 

If the contractor has procured the above-

mentioned toolkits in accordance with the contract 

and is ready to deliver them to the organization, 

but the organization is not able to receive the goods 

due to an excuse, then the organization is obliged 

to pay daily 0.1% (zero decimal one percent) of the 

total contract amount as compensation to the 

contractor, and also the contract performance  

guarantee money that is with the organization shall 

be paid back to the contractor. 

 

Furthermore, for exceptional cases (Force Major) 

(Natural disasters, insecurity, and similar issues) 

HIHAO will take the final decision. 

 

 

 

 : در قبال انتقال اجناس  قراردادی  ماده سوم: تعهدات

 

 : انتقال  ادعمی 3.1

 
 

مکلف   . قراردادیقرارداد آغاز کار پنداشته میشود  امضاءزمان  

 25الی    مورد نیاز را  خیاطی  راه اندازی  تجهیزاتتمام    تااست  

با هماهنگی مؤسسه  تهیه و  1404  ثور برای مستفیدین پروژه 

 .توزیع نمایند

 

 : تهیه و یا تسلیمی اجناس تأخیر . جریمه در3.2

   

 

بطور کامل و یا یک بخش آن تجهیزات مورد نیاز  در صورتیکه  

نگردد تهیه  مشخصات  به  مطابق  شده  معین  میعاد  ختم  ، الی 

( از افغانی  xxx% )0.1قراردادی مکلف است تا روزانه مبلغ 

رداخت نماید، پ  مؤسسهمجموع مبلغ قرارداد را منحیث جریمه به  

روز اضافه گردد در این صورت قرارداد    15از  تأخیراگر ایام 

مؤسسه و  گردیده  برای    فسخ  را  قرارداد  اجرای  تضمین  پول 

   قراردادی مسترد نمی نماید.

 

  

 

را    فوق الذکر  تجهیزاتدر صورتیکه قراردادی به تاریخ معینه  

  باشد   مؤسسهتهیه نموده و آماده تسلیم دهی به مطابق به قرارداد 

بنابر معاذیری نتواند آنرا تسلیم شود در این صورت    مؤسسهو  

% )صفر اعشاریه یک فیصد(  0.1مکلف است تا مبلغ    مؤسسه

محاسبه نموده  تأخیراز مجموع مبلغ قرارداد را در مقابل فی روز  

مچنان و منحیث جبران خساره به قراردادی پرداخت نماید و ه

نزد   که  قرارداد  اجرای  تضمین  برای    مؤسسهپول  باشد  می 

 قراردادی نیز پرداخت می گردد.

 

 

 

خطرات   طبیعی،  )حوادث  استثنایی  موارد  در  این،  بر  علاوه 

 .ال آن ...( مؤسسه در مورد جریمه تصمیم میگیردامثامنیتی و 
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3.3. Delivery Destinations: 
 

The contractor is responsible to provide all 

tailoring toolkits according to the terms & 

conditions of this agreement and accepted by 

HIHAO technical team. 

 

The delivery & distribution locations: 

 

▪ Herat city center and the following villages 

in Injil district, Herat province: Naw 

Badam, Bozdanak, Farashan, Sayed Abad, 

Maslakh, Shadijam, Saleh Abad, and 

Kohdestan. 
 

Note: The contractor is responsible to notify 

HIHAO at least two days before delivery of the 

tailoring toolkits to the field. 

3.4.  Quality Check/Control:  

 

The contractor shall be responsible to ensure the 

tailoring toolkits are provided in accordance with 

the specifications provided in terms of conditions 

that already agreed by mutual parties. 

The final check of the above-mentioned toolkits 

will take place before its distribution to the project 

beneficiaries by the technical team of Hand in 

Hand and sectorial directorates.  

In case of non-compliance, the institution has the 

right to refuse them. 

 توزیع:  و موقعیت انتقال 3.3
 

 مورد نیاز راتجهیزات خیاطی  تمام  مکلف است که    قراردادی

از    قبلاً صحبت گردیده است وکه    طرزالعمل و شرایطمطابق به  

 ه است، تهیه نماید. دجانب تیم تخنیکی قبول گردی

 

و توزیع: محل انتقال  

 

مرکز شهر هرات و قریه جات نوبادام ، بزدانک،  ▪

آباد و فراشان، سید آباد ، مسلخ ، شادیجام، صالح 

 کهدستان ولسوالی انجیل ولایت هرات

روز دو  مؤسسه را حد اقل    که  مسؤلیت دارد  : قراردادییاددشت

 مطلع سازد. در ساحه  تجهیزات خیاطی انتقال قبل از

   اجناس:کیفیت بررسی  3.4

 

تجهیزات    تمام  دارد خود را مطمئن سازد که  مسئولیت  قراردادی

طنامه که قبلاً اعلان گردیده شرمواد تهیه شده مطابق به خیاطی 

 انجام یافته است.  ،بود

 

  ع یقبل از توزو  بعد از تکمیل    فوق الذکرتجهیزات    یسربر  نیآخر

کارمندان مؤسسه دست  متشکل از    ی ک یتخن   م یدر ساحه توسط ت

 ریاست های سکتوری صورت میگیرد. و  به دست

 

 

عدم  در   فوق    رعایتصورت  که  شرایط  دارد  حق  مؤسسه 

 را رد نماید. خریداری شده تجهیزات 

Article 4: Performance Guaranty 

 

The amount of (AFN xxx)  in word (xxx AFN 

Only) deposited to bank account by the contractor 

to HIHAO as performance guaranty. The 

performance guaranty shall be released after 

completing and successfully delivery of the 

tailoring toolkits. Performance guaranty won’t be 

released if the contractor fails to provide the 

toolkits based on the contract terms & condition. 

The amount will be possessed by HIHAO as an 

income to the organization. 

 قرارداد أاجر ضمانتماده چهارم: 

  

از جانب قراردادی    (افغانی  xxxبه حروف )(  افغانی  xxx)  مبلغ

حساب بانکی  به مؤسسه دست  به  منحیث تضمین اجرأ قرارداد  

افغانستان از تهیه و توزیع    مبلغ مذکور .میگردد  واریز  به  بعد 

مطابق قرارداد بازپرداخت خواهد گردید.   تجهیزات خیاطیتمام  

ویا ناکام  نماید  در انجام قرارداد کوتاهی    قراردادیدر صورتیکه  

دوباره پرداخت نخواهد شد و در عواید مؤسسه   این مبلغگردد،  

 را ندارد. شکایتمحسوب میگردد و قراردادی حق 
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Article 5: Safeguarding 

Hand in Hand Afghanistan is committed to offer 

safe programing by ensuring that behaviors and 

actions of the organization and Contractor 

including  (xxx Company) do not result in 

exploitation, abuse or harm, discrimination, or 

stigmatization of any individual or  group of 

individuals directly or indirectly involved in the 

project 

 نیت ؤمص : پنجمماده 

به عرضه خدمات مصؤن مؤسسه دست به دست افغانستان متعهد  

مشترکین   مصؤنیت    دینیمستف وبه  این  میباشد.  هایش  برنامه 

که قراردادی  جانب  از  باید  نیز ا  (xxxشرکت  )  همچنان  ست 

گردد. هیچ یک از فعالیت های شرکت در جریان قرارداد    تأمین

تب و  جنسی  استفاده  سؤ   ، آسیب  ضرر،  باعث  به ع نباید  یض 

 مشترکین و مستفدین برنامه شود.

Article 6:  Termination of the Contract 

Neither HIHAO nor the contractor has the right to 

terminate the contract unless the contractor fails to 

fulfill the terms and conditions of the contract. In 

such cases the contractor will not be eligible to 

receive their performance guarantee. 

 

It is worth mentioning in case of declaring any 

emergency situation by the government, the 

parties have the right to further negotiate to find a 

solution, suspend it for additional period of time 

with no additional costs or terminate it. 

 : فسخ قرارداد: ماده ششم

مؤسسه و قراردادی هیچکدام حق فسخ قرارداد را ندارند مگر  

در صورتیکه قراردادی نتواند به همه شرایط این قرارداد پابند 

بماند و اقلام قرارداد شده را به وقت زمان و با کیفیت مطلوبه  

بازپرداخت   مستحق  قراردادی  حالات  درهمچو  نماید.  تهیه 

 تضمین اجرأ نمیباشد.  

 

 

ست در صورت اعلام وضعیت اضطرار از طرف  شایان تذکر ا

تعلیق   مذاکره،  صلاحیت  قرارداد  طرفین  افغانستان،  دولت 

قرارداد و یا فسخ قرارداد را بدون پرداخت هیچگونه  مصارف  

 دارا میباشند.

Article 7: Copies and Amendments 

 

All the changes and modification to this contract 

must be made in written after agreement of both 

parties to be effective and verbal amendment is not 

valid.  

 : تعدیلات هفتم ماده

 

کتبی  جانبین بصورت    توافق  ههر نوع تعدیلات در این قرارداد ب

 صورت میگیرد. 
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As explained above, this contract is prepared and 

made in seven articles and two copies with 

agreement of both parties. After signing one copy 

will remain with HIHAO and the second copy with 

the contractor. 

  

On behalf of the organization: 

Executive Director / Authorized Representative  

 

 

 

 

Signature: -----------------------------------  

Date: xxx 

 

 On behalf of the Contractor:   

 Company President/ Authorized Representative 

 

 

 

Signature: -----------------------------------  

Name: 

Date: xxx 

  و ماده    هفتدر  جانبین  این قرارداد به موافقه  قرار شرح فوق  

یک   امضاء بعد از  دو نسخه ترتیب گردیده است که    به  ضمایم

نزد   آن  دیگر  نسخه  و  مؤسسه  نزد  آن  باقی   قراردادی  نسخه 

 میماند.

 

 

 از طرف مؤسسه:

 با صلاحیت  نماینده / یس مؤسسهئر

 

  

 

  

 ً  ---------------------------------  :امضا

 xxx :تاریخ

 

 از طرف قراردادی: 

 با صلاحیت نماینده /رئیس شرکت

 

 

 

 ً  ---------------------------------  :امضا

 نام:

 xxx :تاریخ

 



 

 

 شماره
Item 
 جنس

Item Description 

 شرح جنس

Item Photo 
 تصویر جنس 

یاطی خ نی ماش 1   

Tailoring Machine: 
Model SOTA and 
equivalent, A5, 

Machine Speed: 7300, 
D3, Direct Drive 

Computerized, with its 
motor, table, and all 

accessories. Price 
includes Installation 

and Adjustment.                                                                                           
مودل سوتا   : ماشین خیاطی

یا معادل آن، سرعت  
و    5، نوع ای  7300ماشین:

، با گردش و3کنترول دی   
با   همراهکنترول کامپیوتری و 

میز مخصوص خود ماشین،  
 موتور و بقیه لوازم جانبی آن
    همراه خدمات نصب و عیار -

 

2 
جاذبه    بخار اتو

  ای

Gravity-Fed Steam 
Iron: Silver Star and 

equivalent, Model: ES-
300, Voltage:120V, 

with water tank and 
accessories.                                                                  

بخار جاذبه ای: سلور    اتو
مودل آن  استار یا معادل آن، 

، ولتاج برق:  300ای اس  

وات، همراه تانکی آب    120

عات جانبی آن و قط  

    

یاطی خ  یچی ق 3   

Tailoring scissors: 
Model YDL and 

equivalent, size: 12 
inches, good quality 

قیچی خیاطی: مودل وای دی  
انچ   12ال و معادل آن، اندازه 

                                                                                                                                                                            با کیفیت خوب
 

4 
  ای  یچوک

  یصندل
ی کی پلاست   

Plastic chair: full 
plastic, high quality, 
made in Afghanistan 

and equivalent. 
چوکی یا صندلی پلاستیکی:  
تمام پلاستیک، کیفیت عالی، 

 ساخت وطن و معادل آن 
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